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cleT DeutDCltell Dcr.lO:-;:rat~ischen Je:c'uoLi.\ ZU~cl AbDC;,lur::~

1. AbschJuss einea iIandels- ur~cl Z~lhlungsab;c()~::r:)en~.; Z·.':~:;:O}len de::­

HegieruYJ.C del' Deutschen Lel'loJ:rt'lt:L~;cJlen i:tc:.'ubljJ( ur.: deY ;\'j~'P­

tischer, ne;~j.eTunr auf del' UrlulclL,.ci:e des GeL~en";etti~;2n YOI'tci1s

ocj.deT L.;.;Il(;CY und cnL", ClTcc:hcnc] don VOl', ;,:Lni::'tcr:L'..:.l': fJ=:' AlU;5L~n­

Ilandcl Ulid j.rHlerdeu.ts~)lleIl Hn.lldcl gc,geC)eT1Cn h8JldeJ.":':>J1itisc}·.en

lJirekt i ven.

2.3ei [,Un.sti[;crn Voranscllro:Lton deY VcrhancJlun[:e~;, 00:<

Ab s cJllu [:; s e :Ln e r, XlJl'comnien s :\. " t ~7,;) VO rCl~C!'ler:, vo n c.1?:.' ;' G/pt i .'='chen

del.' vorgesehencn Industrienusstellun~von den offi~icllen

~Lgyptische:'; ~;te11en unter:JtHt;>it \iird. ( 7,~J. be,",chtc:" iF:t h:i.':T'oC:i.,

di·l ~';:Oj die ]):.'::1' C h fUln'1.ElC de l' Au~, ~3 t e J.1 un,c; .):''. C :~e c~ C I' . >_' ':-:~ e r f ~Lr

AuDenhandel der DDR ist.)

3. ~Unschc und Vorsch11ige von Vertretern oder 3e2uftT~~ten de~

~~g2... ptjnche}: 3e[~:i.erung oder von '\Ci;~ierun:.::eT\ :'JH:crCl' .'11',,--Oisc:'.?,':'

;) t:::-Li''.t en s joT: d en tge [,e n:-j une JI.JT!C n, ohn e e iC e ne i~clrr CgUl:.. ;8:'1 or: C r ','JY­

Bc hL'cg e zu :ll:.,che n. Das ;:ini r:, t e r:L UIT! fUy,\us','::,:ict ii~e c'c:'-O:: J. e r; e:',­

heiten 1st Gofort zu informieren.

So11te von ?.utorisiel'ter ~':'ei te del' Y01'eenfvEnten ~:;t2.:Orten, e i "."--- ...,

Dereitschfl.=~~ ~:u \'leiterer I;ntY/ic>:lung del' ::;eziel11..J.2'lis,~;: i:c<r

Deu t ~:; c>.e n :. ",::0 ":l' at 1.'3 che n .ct C ,m b 1 :i. L zun "'~U;3 c\ Y'.{ C': g c '0 '.'" C,'1 t r! e '-': en,

1)eu t.:~ cLen",;,: tJokr2. t:L oS chen ,{e publH;: so 1 chen y"orc~ c~',l;'C'?ll po:::; i -: i v

gegcnUber ~;te}:t, insofern sic cias })rinzip der CJ-c[;e.~·.seitigkeit

bei:'lchten•.L.;~~ch tn [wIchern Palle f3ind Bofort J;',str-u::tionen YJm

]Iini.steriu;~. fur J'"usw::.rtige ImDelegcnheH,8n ein;mhc:'c:n.

II. Vcrhalten unci ~rbeitsmethoden del' DeJ.egHtion

1. AIle Verhanc~lun~-;en sind von del' Deleg~-l,tion zu -ZUhl'0Yl, in dC'en

N:'tElen nul' (eX' DelegatioJlGle:Ltcl' U:.JJ Gein ~;tclJvcTt':::'tc:t VC:'-

bin d1 i CIte l·'T"~'J "r1.l'" ("C11 Clbr'e'()oYl cl""l"fe11•. ~.'" .(.... ....1.(:., C:i.I '•.J" \,,, . t·\.. . J •
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AU8serhalb del' Verhandlungel1 dtirfen Gespr13,che nur von

jeweils zwei Mitgliedern der Delegation gefUhrt werden.

2. Wenn in den Verhandluncen schwierige Probleme oder Fragen

von besonderer wirtschafts- oder handelspolitischer Bedeu­

tung auftauchen, so kann die Delegation urn eine Unterbrechung
der DeSlJrechungen bi ttclOl. lJach T,IoGlic;hkcit sind Bofort lnfor­

mationen aus Berlin cinzuholen. Falls dies nicht moglich ist,
1st dj.e /ultwort von der Delc[';ation kolJ.elctiv schrjftlich

au['zuarbeiten. Die AntvJort kann in der darauffolgenden Be­

sprechung mUndlich vorgetragen und evtl. in schriftlichcr
:Forrn als Aide m~moire noeh ausserdem Uberreicht werden.

3. W~hrend der Verhandlungen sind die politiscl1en Bemerkuugen

des h'.rtners bcsonders zu ber~,chten.. Es ':dl'd notwendig sei.n,

bestimmte Formulierungen 1m ~ortlaut fUr den Berieht in Berlil
festzuh:ll ten.

4. Sollten bei den Verhandlungcn odel' in Gespr~chen XUDerun~en

ci iskriminj.el'cnclen Charakt s.rs geC:E':nUber del' J)eut s chen Demokra­

tischen Hepublik bezw. einer ihrcr bedeutenden Fers~nlicl~0itr

gernacht werden, so sind dief:; gebUhrend zurUckzU\veisen.

Sollten disl\Tirninierende,:u~~f3e.runDcnw';.hrend der Verlw,ndluDE,er

genacht \'/erdcn, so ist del' loi tc~c del' ~igYJ)tische!l Delegation

urr: eine offizielle Auf)':I:;.rung :~u ersuchcn, ob clies die offi­

zielle .A.t1.ffassung del' DeJ.egation bezw. del' 1'5.gyptischen Regie­
rung ist. Bei etwaigen ernstcren odeI' bei graben Beleidigunge~

1st die Verhandlung zu unterbrechen und ;jtellungnevhne aus

Be rlin c inzuholen. Auf diskrirnlnie YE:nde ,",,-us f}('rungen ge[;en­

Uber de l' ~:;O':i je tunion oder einem ancleren be freunde t en :)tc:.c.:' te

1st in der gleiohen ~eise zu reagieren.

5.Die l1eaktion del' rig;yptischen j:'rCE,se auf cHe.:\nv!csenhei t der
Delegation 1st lou'fend zu verfoJ.gen.

.
6. E[; ic:t nob,'cnelig, gec;cnlibel' Versuchen del' Bespi tzelunc und

I'rovozierung wachsam zu ,sein. Insbesondere sind };:cine Verbj,l1­

dun,gan mit deu tschen sogenC1nnt en ~;pezialisten C,~iliU:Lrs und

\li:ctschaftler), uie [3ich in gro[,~er Anze.hl in',g.y~ten 8ufhal-

ten, zu })fJ.ogcn.

7 • ~:.>o 1,1 tell I)e r no 11811 ad 0:e "V" e ~-ct r~e tor nic11t st a·:·."\~ t 1 i ell e l' ~-.~t e 11 en l'~lt 3-

[Jprachen l,'/Unschcn, so lconnen jC'\'leiJ.s 3'//c1 1'.:i t:.';liecier der
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De legn.t ion - mi t Ausnell1.me d or Dc 1e r;<:i:U.onsle it OT sie

anh()l'en, ohne jedoch in Verhp.ncllul1L;cn mi t ihnen einzutre­

ten odeI' EI~l~rungen abzugeben.

S.FflT deT)..F'ed1 cines offizicJ.len EEl1.Jf2J1ges seitens del' >:.g;ypti­

~)ohen De 10 i';:?. t ion be z\/. del' i:·icypLr:3chen ;-te ,0;j.Cl"1.U1D, L:t in 30ant­

wortung ej-ne[~ 'l'rinjespruohcs de~) Ge.,stDcbers eine :r:~I'w1dcrung

erforderlich. Diesel' Trinkspruch 1st Yorher Yorzubereiten.

Del' Inhalt einer' 8010110n imSl)):'<'J,c,he ;lat sich f:1:l1f den AUEJdruck
des ·,,'unSCheEJ dol' Deut[3Chen Der.1Dl~:c:'~t;1sc;1en HC):!1Jblik nach guter

ydrt~3ch[Lftl1cher ZUSi:,VlJ:1enn,:cl) 81 t U:'lC:, f,U ten frcu~1..dschnftl 10hen

Beziehungen zu beso}IT~nken. Den Trir~spTuch bringt del' De1e-

gationslei tel' aus, ri.enn del' GC:Ls't,:;e bel' S einen r.~'rtim\:spruGh c bcn­

f2.1J.s dUTch den Deler;ationsleiter odeI' cin hcillcTl3cs'telltes

}1egicl'uncsrd. t,::~licd ,'?ui:lbr:LnZc;t.

Bin offj.ziellcr Em:fan[; des J.(trtHcl~S 1st d1..l1'Cl1 clie dcutsohe

Delecation zu er~idern,wobei auf die Binha1tunc rter Gecen­

scitj.{;keit :m achten ist, d.h. auf den g18io11en ::i>ji;:'!cn.

I:n (Ueser:! :L"(~lle :lat del' cleut~;c;lC Ue:JJ:,';i1tionsJ.eitcr r:.li3 01'::;"1;01'

C -i II C -'t ,.-, -r).' 1·)1.- (".\ ','11 C1) .~ , , <, '.°'11 "D r l'1'1 ,:.' (.' r'
.J", .. j .~. . . .1. \.":,,,> 11..:.. 1,..>1,. ...... \.~I" ~I"J £..J i.,/. ''.....' r ~. .J.. ,

nn das im ersten Absatz Gesugte

·:bcl'eJ.·nc't-i r 1J··'Ullr· "u ze).· '''''n,~, ....1 ...... !! I. ''':':) #'-J ''::) t:...... .,

'I. J t . t ' j'"geJli:~.. 'en, ~)O lS- itUCll "1U·.·. CPU

~~e 111e iins .I):;:',',clle z u hal ten.

9.1~in offi:,,;ielles Gefichenl{ del' i'ig;yptischen an die deutscJ:IC Dele­

gation }cann aTlDen:)r:1men Vicrdcn.Dcut~3cher·.:eit,; "':erden :':01110

Gc ,~3 citenkc mt tr.;enommel1.

•"I "L(, ,·c( ..

Von vorstehender Jirektive mit der Verpflichtung zu ihrer
strLdesten,.:inhaltlln;~l=enntnis genolllmen: If: 2-,195'3

1/~v~~J
I /' \

( ./
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Wilson Center Digital Archive Translation - English

[Berlin] 31 January 1953  
Political Directive for the Delegation of the Government of the German Democratic
Republic to Sign a Trade Agreement with the Egyptian Government  
I. Tasks of the Delegation  
1. Signing of a Trade and Payments Agreement with Egypt between the Government
of the German Democratic Republic and the Egyptian Government based on mutual
benefit for both countries and according to the trade-political directives as mandated
by the Ministry for Foreign and Intra-German Trade.  
2. In case of a favorable progress of negotiations, respectively after the signing of an
agreement, it has to be attempted to receive an assurance by the Egyptian
Government that the organization of the planned Industrial Fair is supported. (It is
noteworthy here that the organization of the fair is within the purview of the Chamber
of Foreign Trade of the GDR).  
3. Requests and proposals by representatives or envoys of the Egyptian Government,
or by governments of other Arab states, have to be acknowledged without sharing
ideas or proposals of your own. The Ministry for Foreign Affairs has to be informed
immediately. In case an authorized side from the above-referenced states is
expressing a willingness towards further development of relations with the German
Democratic Republic, the response must state the following: The Government of the
German Democratic Republic is positively inclined towards such proposals as long as
they are observing the principle of reciprocity. In such a case as well, instructions
from the Ministry of Foreign Affairs are to be solicited immediately.  
II. Demeanor and Working Methods of the Delegation  
1. All negotiations are to be conducted by the delegation. Only the head of the
delegation and his deputy are allowed to make authoritative statements in the name
of the delegation. Outside of the negotiations, conversations must be always held by
two members from the delegation.  
2. If during negotiations difficult problems or questions of special economic- or
trade-political importance are coming up, the delegation may ask for a recess of the
talks. If possible, information from Berlin is to be solicited immediately. If this is not
possible, the delegation must draft a written response collectively. This response can
be provided orally during the following round of talks. In addition, it can also perhaps
be handed over as a memorandum in written form.  
3. During the negotiations, the political remarks of the partner deserve special
attention. It will be necessary to write down certain phrases verbatim in the report for
Berlin.  
4. If during negotiations or in conversations statements of discriminatory character
against the German Democratic Republic respectively pertaining to one of its leading
personalities are made, they have to be rejected in a befitting manner.  
If discriminatory remarks might be made during the negotiations, the head of the
Egyptian delegation has to be asked for an official clarification whether this is the
official position of the delegation respectively or the Egyptian Government. In case of
potentially serious or rude insults, the negotiations are to be paused and a statement
from Berlin is to be solicited. The same kind of reactions are to be applied in case of
discriminatory remarks made against the Soviet Union or another fraternal state.  
5. The reactions of the Egyptian press concerning the visit of the delegation are to be
followed continuously.   
6. It is necessary to be vigilant against attempts of surveillance and provocations.
Especially no contacts are to be made with [West] German so-called experts (military
and business people), who are around in Egypt in significant numbers.  
7. If people or representatives from non-Government institutions are desiring to talk,
in each case two members of the delegation - except for the head of the delegation-
can listen to them. Yet they are not supposed to engage in negotiations with them or
provide statements.   
8. In case of an official reception by the Egyptian delegation or the Egyptian
Government, a response in form of a toast is required following a toast by the host.
This toast has to be prepared in advance. The content of such a toast is to be limited
to expressing the wish of the German Democratic Republic for positive economic



cooperation and good friendly relations. The toast is to be given by the head of the
delegation, if the host is giving its toast also by the head of the delegation or an
higher-ranking member of government.  
An official reception by the partner needs a respective response by the [East] German
delegation. Reciprocity, this is the same pattern and scope, is to be observed. In this
case the German head of delegation has to deliver the toast first. In terms of content,
it has to correspond to what is said in the paragraphs above, however, without being
verbatim identical.  
In case there is not statement made during a potential Egyptian reception, there also
is no statement to be made during the German reception held in response.  
9. An official gift by the Egyptian to the German delegation can be excepted. No gifts
are to be taken along by the German side.  
Having taking note of the above directive with the obligation of strictest adherence:  
  
4 February 1953  
[8 handwritten signatures, in part illegible]  
[Among them:]  
Fritz Koch  
Eberhard Kohrt  


